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Va chovin pa cholè po tinyi la palantse.
Ma,, i fô ch'akrotchi a to chin ke l'è bi.
flichtêro dou chèlâ Hyâ è fre chu la brantse
Pè vèr-no la pé... è on bon lyi po dremi.

L'èpena nêr" l'are prou chûre cha rèbuja
Vè le mitin d'èvri, d'apri nouthrè j'anhyan.
Fudrè chè chovinyi. Oubya n'è pa d'èchkuja.
La rèverya di dzoua Bouneu ke vin to pyan.

Léon L'Homme
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Le -caissier
(Extrait d'un vieux journal)

Si le secrétaire envoie une lettre...
S'il envoie une carte postale...
S'il n'envoie pas un avis...
S'il assiste à une réunion du comité...
S il ne vient pas à la réunion...
S il réclame à un membre sa cotisation
en retard...

1 oublie de la lui réclamer...
1 demande un avis...
1 ne le fait pas...
1 fait des comptes rendus complets...
1 les condense...
1 parle d'une question...
I est tranquille...

C'est trop long.
C'est trop court.
I est paresseux.
1 s'impose.
1 s'en fiche.

1 l'insulte.
1 ne s'occupe de rien.
1 est incompétent.
1 est orgueilleux.
ls sont trop longs.
ls sont incomplets.

C'est qu'il veut tout régenter.
C'est qu'il ne prend aucun intérêt à ce

qui se dit.

Do toutes manières, si les autres ne font rien, le secrétaire doit tout faire
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